Car(ta) finis et reffutacionis

1205 novembre 13, Como
Girardo del fu Obizone "de Campora" rinuncia a favore del fratello Anselmo ad ogni pretesa sul mulino sito "in capite Muri Traversi" nel quale i fratelli abitano, e che tengono in locazione da S. Abbondio, nonché sugli altri beni toccati ad Anselmo per via di divisione; e riceve dal fratello per questa rinuncia la somma di undici lire di denari nuovi.
Copia autentica, probabilmente del 1210, in ASMi, P, cart. 104, n. 151 [B]. Le autenticazioni sono le seguenti: "[(SN)]  Ego Iacobus de Romano notarius hautenticum huius exempli vidi et legi et sic in eo continebatur sic et in isto legitur exemplo preter litteras plus minusve.  | (SN)  Ego Morandus B(er)rardus notarius huius exe(m)pli autenticum vidi et legi et ut in eo continebatur sic et in isto legitur exe(m)plo preter litteras plus minusve. |  [(SN)]  Ego Guilielmus de Fenegro iudex hoc exe(m)plum ex autentico exe(m)plavi et sic in eo continebatur ut in isto legitur exe(m)plo preter litteras plusve minus | iussu domini Amizonis Carentani potestatis Cum(ani) ad hoc ut valeat et valere debeat tamquam principale et originale autenticum".
La pergamena presenta lungo tutto il margine sinistro un vistoso strappo, che interessa per qualche lettera anche il testo ma senza impedirne la ricostruzione.  Rigatura.  Foro di filza fra la prima e la seconda riga della sottoscrizione del giudice Guglielmo. Sul  verso annotazioni d'archivio moderne.
Per l'anno della confezione della copia si veda quanto scritto in relazione all' atto del 25 luglio 1201 (ASMi, P, cart. 104, n. 152), insieme al quale (e agli altri ivi indicati) va considerata.
Il signum posto all' inizio della copia è quello del giudice Guglielmo "de Fenegro", come appare dal confronto con altri documenti (non essendo possibile, dato lo stato della pergamena, il confronto con quello della sottoscrizione del presente atto).
Il dettato appare talora scorretto, specie nelle concordanze, e presenta qualche volta forme differenti per una stessa parola.
(SN)  Anno dominice incar(nacionis) milleximo ducent(eximo) quinto, .XIII. die intr(ante) nove(m)br(e), indic(tione) nona.  Finem et reffutacionem et pactum de non petendo per transactionem fecit | Girardus filius quondam Obizonis de Campora in manu Anselmi fratris sui, nominative de molendino illo in quo ipsi fratres a(m)bo stabant intus et ad pensionem | [et l]ocac(ionem) tenebant ab monasterio Sancti Abondii, quod molendinum est in capite Muri Traversi, et est ipsius monasterii; et item de omnibus aliis rebus mobilibus et i(m)mo|[bili]bus, q(ua)s o(mn)ia suprascripta vener(unt) suprascripto Anselmo in parte divisionis. Ita ut amodo in antea non liceat predicto Girardo nec suis heredibus predictum Anselmum nec suum heredem | [ag]ere nec causari de predicto (a) molendino nec de aliis rebus, in toto nec in parte, set o(mn)i te(m)pore ipse et sui heredes debeant stare et esse tacitos et contentos in predicta (b) fine | [et] refutacione et pacto de non petendo et transactione usque in penam dupli.  Et insuper suprascriptus Girardus promisit o(mn)ia sua bona pignori obligando pro se et sui heredes | eidem Anselmo suisque heredibus quod habebit et tenebit predictam finem et pactum de non petendo et refutacionem per tra<n>sactionem ratam et firmam in quolibet | capitulo, et contra hanc finem non veniet nec presummet aliquo modo.  Et pro hac fine et reffutacione et pacto de non petendo per transactionem confessus | [fui]t suprascriptus Girardus accepisse a predicto Anselmo o(mn)i occaxione remota libras undecim denariorum novorum.  Actum Cumis.  Predicti contrahentes hanc car(tam) fieri rog(averunt).| [Ibi] fuer(unt) Otto de Romano et Lafrancus de Cadorago et Arnoldus de la Folla, omnes de Cumis, testes.  Ego Iacobus de Romano notarius hanc car(tam) tradidi et scripsi.  
(a) p(re)dicto  nell'interlineo in corrispondenza di  p(re)dic eraso.          (b) p(re)dicta nell'interlineo, con segno di inserzione, in corrispondenza di ip(s)a  eraso.
(R.P.C.)  

